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ABSTRACT 

English instruction in vocational colleges should address learners’ needs for practical workplace communication. 

This descriptive study explored the attitudes of 54 first-year Higher Vocational Certificate students majoring in 

Accounting at Nakhon Pathom Vocational College toward learning English grammar. The participants were 

divided into three classes: 1/1 (12 females), 1/2 (3 males and 23 females), and 1/3 (1 male and 15 females). 

All were enrolled in English for Occupations (Course Code: 30000-1201) during the first semester of the 2024 

academic year. Data were collected using a 13-item questionnaire adapted from Mirazna and Hikmah (2019), 

assessing students’ perceptions of grammar importance, its relevance to education and career, and their 

attitudes toward grammar learning. Descriptive statistics (mean and standard deviation) were used for data 

analysis. Results indicated that students generally held positive attitudes toward grammar learning, with mean 

scores above 3.00 for 9 out of 13 items. The highest-rated statement was “It is necessary to improve my 

grammatical skills” (X� = 4.28), followed by “Learning grammar is important for studying English” (X� = 4.18). 

Across intended career paths, all groups agreed that grammar contributes significantly to professional 

advancement, particularly among those interested in translation careers. In conclusion, grammar remains a 

vital element of second language learning and is closely related to academic and career success. English 

instructors should design activities that integrate grammar with communicative and career-oriented tasks to 

enhance learners’ motivation and long-term language proficiency. 
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บทคดัย่อ 

การเรยีนการสอนภาษาองักฤษในระดบัวทิยาลยัอาชวีศกึษาควรมุ่งตอบสนองความต้องการดา้นทกัษะการทํางานจรงิ

ของผู้เรยีน งานวจิยัเชงิพรรณนาครัง้น้ีมวีตัถุประสงค์เพื่อสํารวจทศันคตขิองนักศกึษาประกาศนียบตัรวชิาชพีชัน้สูง 

(ปวส.) ชัน้ปีที ่1 สาขาการบญัช ีวทิยาลยัอาชวีศกึษานครปฐม จํานวน 54 คน ทีม่ตี่อการเรยีนไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 

นักศกึษาถูกแบ่งเป็น 3 หอ้งเรยีน ไดแ้ก่ 1/1 (หญงิ 12 คน) 1/2 (ชาย 3 คน หญงิ 23 คน) และ 1/3 (ชาย 1 คน หญงิ 
15 คน) โดยทุกคนลงทะเบยีนเรยีนวชิาภาษาองักฤษสาํหรบังานอาชพี รหสั 30000-1201 ในภาคเรยีนที ่1 ปีการศกึษา 
2567 เก็บรวบรวมข้อมูลด้วยแบบสอบถาม 13 ข้อ ซึ่งดัดแปลงจาก Mirazna and Hikmah (2019) เพื่อประเมิน

ความสาํคญัของไวยากรณ์ ความเกีย่วขอ้งกบัการศกึษาและอาชพี ตลอดจนความรูส้กึต่อการเรยีนไวยากรณ์ วเิคราะห์

ขอ้มลูดว้ยสถติเิชงิพรรณนา (ค่าเฉลีย่และส่วนเบีย่งเบนมาตรฐาน)ผลการวจิยัพบว่า นักศกึษามทีศันคตเิชงิบวกตอ่การ

เรยีนไวยากรณ์ โดย 9 จาก 13 ขอ้ มค่ีาเฉลีย่สงูกว่า 3.00 ขอ้ความทีไ่ดร้บัค่าเฉลีย่สงูสุด คอื “จาํเป็นตอ้งเพิม่ทกัษะทาง

ไวยากรณ์” (X� = 4.28) รองลงมาคอื “การเรียนไวยากรณ์มคีวามสําคญัต่อการเรียนภาษาองักฤษ” (X� = 4.18) เมื่อ

จําแนกตามสายอาชพีทีต่อ้งการ พบว่า นักศกึษาทุกกลุ่มอาชพีเหน็พอ้งว่าไวยากรณ์มบีทบาทสําคญัต่อความกา้วหน้า

ในอาชพี โดยกลุ่มทีส่นใจงานแปลภาษาใหค้ะแนนสงูเป็นพเิศษสรุปไดว้่า ไวยากรณ์ยงัคงถูกมองเป็นองค์ประกอบหลกั

ของการเรยีนรูภ้าษาทีส่องและมคีวามเกี่ยวขอ้งโดยตรงกบัความสําเรจ็ทางวชิาชพี ผูส้อนจงึควรออกแบบกจิกรรมการ

สอนทีผ่สมผสานไวยากรณ์กบัภารกจิสื่อสารภายในบรบิทวชิาชพี เพื่อเสรมิสรา้งแรงจงูใจและพฒันาความสามารถทาง

ภาษาในระยะยาว 

คาํสาํคญั: แรงจูงใจในการเรยีนภาษาองักฤษ, ทศันคตติ่อภาษาองักฤษ, นักศกึษาระดบัประกาศนียบตัรวชิาชพีชัน้สงู 

(ปวส.) สาขาการบญัช ี

 

ข้อมูลการอ้างอิง: วสนัต์ อายุบเคน, นภชัชา กลิน่เมอืง และ จนัจริา คงสาคร. (2568). แรงจูงใจและทศันคตติ่อการ

เรยีนรู้ภาษาองักฤษของนักศกึษาระดบัประกาศนียบตัรวชิาชพีชัน้สูง สาขาการบญัช ีวทิยาลยัอาชวีศกึษานครปฐม. 
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บทนํา 

แนวทางการจดัการเรยีนการสอนภาษาต่างประเทศในปัจจุบนัได้เปลี่ยนจากการเน้นไวยากรณ์มาเป็นการเน้นการ

สื่อสาร ซึ่งเป็นผลมาจากความต้องการในยุคโลกาภิวตัน์ที่ให้ความสําคญักับทกัษะการสื่อสารมากกว่าทักษะการ

วิเคราะห์โครงสร้างทางไวยากรณ์ (Salmanova, 2025) แม้ว่าไวยากรณ์เพียงอย่างเดียวอาจไม่เพียงพอที่จะทําให้

ผู้เรียนภาษาอังกฤษสามารถใช้ภาษาได้อย่างมีประสิทธิภาพในการสื่อสารในชีวิตจริง แต่ก็ไม่ได้หมายความว่า

ไวยากรณ์จะหมดความสําคญัหรอืถูกตดัออกจากกระบวนการเรยีนการสอนภาษาโดยสิน้เชงินักวชิาการบางท่าน เช่น 

Nguyen and Pham (2022) ไดเ้สนอว่า ไวยากรณ์สามารถบูรณาการเขา้ไปในกระบวนการจดัการเรยีนรูภ้าษาได ้แมว้า่

จุดเน้นจะอยู่ทีค่วามหมายหรอืเน้ือหากต็าม ดว้ยเหตุน้ี ไวยากรณ์จงึยงัคงมบีทบาทสาํคญัในการเรยีนรูภ้าษาทีส่องของ

ผูเ้รยีนภาษาองักฤษ ไม่ว่าจะสอนในลกัษณะตรงไปตรงมาหรอืแฝงอยูใ่นเน้ือหาการเรยีนรูก้ต็าม การสอนไวยากรณ์อาจ

ไดร้บัอทิธพิลจากความเชื่อหรอืทศันคตขิองครูผูส้อนทีม่ตี่อองค์ประกอบน้ีของภาษา งานวจิยัจาํนวนมากไดด้ําเนินการขึน้

เพื่อทําความเขา้ใจเกี่ยวกบัความเชื่อของครูในการสอนไวยากรณ์ในชัน้เรยีนภาษาองักฤษ Pitikornpuangpetch and 

Suwanarak (2021) พบผลลพัธ์ทีห่ลากหลายเกี่ยวกบัความเชื่อของครูต่อความสําคญัของไวยากรณ์ในบรบิทของการสอน

ภาษาแบบสื่อสาร โดยครูผู้เข้าร่วมวิจัยจํานวนมากเห็นว่าไม่จําเป็นต้องมีการสอนไวยากรณ์อย่างเป็นทางการ 

ขณะเดยีวกนักม็ผีูเ้ขา้ร่วมบางส่วนทีเ่ชื่อวา่การสอนไวยากรณ์อย่างชดัแจง้มปีระโยชน์ต่อผูเ้รยีนนักวชิาการท่านอื่น เช่น 

Kumari et al. (2025) ชี้ให้เห็นว่า การสอนไวยากรณ์จะมปีระสิทธภิาพมากขึ้นเมื่อบูรณาการเขา้กบัการสอนทกัษะ

ภาษาอื่นๆ มากกว่าการสอนแยกเป็นรายวชิาโดยลําพงั แมว้่าจะมงีานวจิยัจาํนวนมากทีมุ่่งเน้นไปทีค่วามเชื่อของครตู่อ

การสอนไวยากรณ์แต่ทศันคตขิองผูเ้รยีนต่อไวยากรณ์ในการเรยีนรูภ้าษาทีส่องกลบัถูกละเลย งานวจิยับางชิน้ทีศ่กึษา

ทศันคตขิองนักเรยีนระดบัมธัยมศกึษาเกีย่วกบัไวยากรณ์พบวา่ไวยากรณ์ยงัคงถูกมองว่าเป็นองคป์ระกอบสาํคญัในการ

เรยีนภาษาที่สอง (Jean & Simard, 2011; Sevik et al., 2018; Mirazna & Hikmah, 2019) อย่างไรก็ตาม ยงัไม่มงีานวจิยั

ใดทีเ่น้นศกึษาเฉพาะเจาะจงเกี่ยวกบัทศันคตขิองนักศกึษาในระดบัวทิยาลยัอาชวีศกึษาต่อการเรยีนรูไ้วยากรณ์ดงันัน้

การศกึษาครัง้น้ีจงึมุ่งหวงัทีจ่ะเปิดเผยแงมุ่มดงักล่าว เพื่อเตมิเตม็ช่องว่างในงานวจิยัทีผ่่านมาการศกึษาสายอาชพีไดร้บั

ความสนใจอย่างมากในประเทศไทยตลอดระยะเวลาหลายปีทีผ่่านมา โดยรฐับาลไทยไดใ้หก้ารสนับสนุนอย่างต่อเน่ือง

นับตัง้แต่มกีารจดัตัง้การศกึษาแนวอาชวีศกึษาทัง้น้ีมคีวามคาดหวงัว่าการศกึษาระดบัอุดมศกึษาสายอาชพีจะสามารถ

ผลติกําลงัคนทีพ่รอ้มเขา้สู่ตลาดแรงงานและภาคอุตสาหกรรมไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพ กล่าวคอื บณัฑติจากวทิยาลยั

อาชวีศกึษาเป็นผูท้ีม่คีวามพรอ้มในการทํางาน เน่ืองจากมทีกัษะและสมรรถนะในสาขาทีต่นเองศกึษาอย่างเหมาะสม

ดังนัน้การจัดการเรียนรู้ในระดับอาชีวศึกษาควรมีความสอดคล้องกับความต้องการของภาคอุตสาหกรรมและ

ตลาดแรงงาน โดยเฉพาะอย่างยิ่งรายวิชาภาษาองักฤษในระดบัวิทยาลยัอาชีวศึกษานัน้ ควรมีลกัษณะที่เน้นการ

นําไปใชไ้ดจ้รงิมากกว่าการสอนในเชงิทฤษฎี ขณะทีก่ารสอนไวยากรณ์มกัมลีกัษณะทีเ่ป็นเชงิวเิคราะหแ์ละเน้นทฤษฎี

เป็นหลกัการศกึษาครัง้น้ีจงึมคีวามสนใจทีจ่ะศกึษาทศันคตขิองนักศกึษาระดบัอาชวีศกึษาที่มตี่อการเรยีนไวยากรณ์

ภาษาองักฤษ โดยใชส้ถติเิชงิพรรณนาในการวเิคราะหข์อ้มลู เพื่อสาํรวจความเป็นไปไดข้องความสมัพนัธร์ะหว่างความ

ใฝ่ฝันในสายอาชพีของนักศกึษากบัทศันคตขิองพวกเขาทีม่ตี่อการเรยีนไวยากรณ์ 

 

การทบทวนวรรณกรรม 

แนวคดิทีว่่าไวยากรณ์ไม่ควรถูกแยกออกจากการเรยีนภาษาเป็นแนวคดิทีม่มีานานในแนวทางการสอนภาษาตามแนว

สื่อสาร โดยแนวคดิน้ีสนับสนุนให้มกีารบูรณาการไวยากรณ์เขา้ไปในกิจกรรมการเรยีนการสอน (Ahmad & Saeed, 

2023) ไวยากรณ์ในฐานะองค์ประกอบของการสอนภาษามกัถูกวพิากษ์วจิารณ์ เน่ืองจากกระบวนการเรยีนรูแ้ละการสอน

มกัมีลกัษณะเป็นเชงิวเิคราะห์ ซึ่งอาจไม่ได้นําไปสู่การบรรลุเป้าหมายของการเรียนภาษาที่สอง (L2) อย่างแท้จรงิ 

กล่าวคือ ความสามารถในการใช้ภาษาในการสื่อสารในชวีิตจริง (Shirav, 2022) ในชัน้เรียนไวยากรณ์แบบดัง้เดมิ 

นักเรยีนมกัถูกขอใหแ้ต่งประโยคตามรูปแบบไวยากรณ์ที่ได้รบัการสอน ซึ่งทําให้ภาษาถูกมองว่าเป็นชุดของสูตรที่
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สามารถนํามาใช้ได้โดยตรง Ellis (2020) ให้ขอ้สงัเกตว่า วธิกีารลกัษณะน้ีไม่เพยีงพอที่จะทําให้นักเรยีนสามารถใช้

ภาษาทีส่องนอกหอ้งเรยีนไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพ การสื่อสารในชวีติจรงิยงัต้องอาศยัความเขา้ใจในดา้นปรบิทการใช้

ภาษา (pragmatics) โครงสรา้งของการสื่อสาร (discourse) และบรบิททางสงัคมวฒันธรรมของชุมชนเจา้ของภาษาอกีดว้ย 

เพื่อให้การเรยีนรู้ภาษาที่สอง (L2) ประสบความสําเร็จ ทัง้ผู้เรยีนและครูผู้สอนควรมเีป้าหมายร่วมกนั ซึ่งเป้าหมาย

ดงักล่าวจะไดร้บัอทิธพิลบางส่วนจากความเชื่อและทศันคตทิีม่ตี่อการเรยีนรูภ้าษาที่สองนัน่เอง Kumari et al. (2025) 

ใหนิ้ยามของ "ความเชื่อ" ว่าเป็น “ถอ้ยคาํหรอืขอ้ความทีค่รใูชเ้พื่อแสดงแนวคดิ ความคดิ และความรูข้องตน ซึง่สะทอ้น

ผ่านการประเมินในลกัษณะที่ว่า ‘ควรทําอย่างไร’ ‘ควรเป็นอย่างไร’ หรือ ‘สิ่งใดดีกว่า’” ขณะที่ Sodik and Wijaya 

(2017) ใหนิ้ยามของ "ทศันคต"ิ ว่าเป็นระบบของพฤตกิรรมทีม่คีวามเปลีย่นแปลงอยู่เสมอ เน่ืองจากทศันคตมิจีุดเริม่ตน้

มาจากความเชื่อ และทัง้สองสิ่งมคีวามเชื่อมโยงกนัอย่างใกล้ชดิ จึงเป็นเรื่องยากที่จะแยกออกจากกันอย่างชดัเจน  

ในการศกึษาน้ี คาํว่า “ทศันคต”ิ จะถูกใชเ้พื่ออา้งถงึทัง้ความเชื่อและทศันคตไิปพรอ้มกนั 

เป็นเรื่องทีพ่บไดไ้ม่ยากทีท่ศันคตขิองครแูละนักเรยีนทีม่ตี่อการสอนไวยากรณ์อาจแตกต่างกนั งานวจิยับางชิน้ Mikhail 

(2020) พบว่า นักเรยีนมกัมคีวามชื่นชอบหรอืใหค้วามสําคญักบัการเรยีนไวยากรณ์มากกว่า ในขณะทีค่รูผูส้อนกลบัมี

แนวโน้มทีจ่ะใหค้วามสาํคญักบัไวยากรณ์น้อยกว่าอย่างเหน็ไดช้ดั กล่าวคอื ครจูาํนวนไม่น้อยมกัหลกีเลีย่งการเน้นการสอน

ไวยากรณ์มากเกนิไปในชัน้เรยีนภาษาทีส่องนักวชิาการหลายท่าน Yousaf et al. (2017) พบว่า ครมูแีนวโน้มทีจ่ะนิยม

การสอนภาษาแบบสื่อสารมากกว่า โดยเน้นการบูรณาการการสอนไวยากรณ์เขา้ไปในชัน้เรยีนในลกัษณะทีส่นับสนุน

การใชภ้าษาจรงิในบรบิทการสื่อสารในทางกลบักนั Mirazna and Hikmah (2019) พบว่า นักเรยีนระดบัอาชวีศกึษามกั

รูส้กึสนุกกบัการเรยีนไวยากรณ์ และมองว่าไวยากรณ์มคีวามจาํเป็นในการเรยีนรูภ้าษาทีส่อง ผลการวจิยัขอ้น้ีสอดคลอ้ง

กบัการศกึษาของ Jean and Simard (2011) ทีศ่กึษาทศันคตขิองนักเรยีนระดบัมธัยมศกึษา ซึง่พบว่า นักเรยีนตระหนัก

ถงึความสาํคญัของไวยากรณ์ แต่ในขณะเดยีวกนักร็ูส้กึว่าเน้ือหาดงักล่าวไม่ใช่เรื่องทีน่่ารื่นรมยใ์นการเรยีนรู ้นอกจากน้ี 

งานวจิยัอกีชิน้ทีศ่กึษาเกีย่วกบันักเรยีนระดบัอาชวีศกึษายงัชีใ้หเ้หน็ว่า นักเรยีนมองว่าไวยากรณ์เป็นแกนกลางของการ

เรยีนรูภ้าษาทีส่อง (Rao, 2022) 

เป็นที่น่าสนใจว่าแรงจูงใจถือเป็นปัจจยัสําคญัที่กําหนดความพยายามและความสําเร็จของผู้เรยีนภาษา งานวจิยัใน

กรอบ Self-Determination Theory (SDT) ของ Deci and Ryan (2000) อธบิายว่า แรงจงูใจแบ่งไดเ้ป็นแรงจงูใจภายใน

และแรงจงูใจภายนอก ซึง่ส่งผลโดยตรงต่อการเรยีนรูภ้าษาทีส่อง ผูเ้รยีนทีม่แีรงจงูใจภายในมกัจะเรยีนดว้ยความสนใจ

และความเพลดิเพลนิ ส่วน Expectancy-Value Theory Eccles and Wigfield (2020) เสรมิว่า แรงจูงใจของผูเ้รยีนเกดิ

จาก “ความคาดหวงัในความสําเร็จ” และ “คุณค่าที่มองเหน็ในวชิาเรยีน” ทัง้สองทฤษฎีน้ีสามารถอธบิายไดว้่าเหตุใด

นักศกึษาอาชวีศกึษาจงึยงัคงใหค้วามสําคญักบัการเรยีนไวยากรณ์ อกีทัง้อทิธพิลของทศันคตขิองผูเ้รยีนภาษามคีวาม

เกี่ยวขอ้งอย่างใกล้ชิดกับแรงจูงใจในการเรียนภาษา Gardner (2004) ได้พฒันา Attitude/Motivation Test Battery 

(AMTB) เพื่อวดัทศันคติและแรงจูงใจของผู้เรยีนภาษาองักฤษ และงานของ Al-Hoorie and MacIntyre (2020) ยงัได้

อธบิายขยายความว่า ทศันคตทิีด่ตี่อการเรยีนภาษามบีทบาทต่อความสามารถในการเรยีนรูแ้ละความเพยีรพยายามใน

ระยะยาว 

งานวิจยัที่ผ่านมาเกี่ยวกับทศันคติในการเรียนไวยากรณ์ของผู้เรียนภาษาที่สอง (L2) มกัมุ่งเน้นไปที่นักเรียนระดบั

อาชีวศึกษาหรือไม่ก็นักศกึษาระดบัมหาวทิยาลยัโดยทัว่ไป ดงันัน้ การศึกษาครัง้น้ีจงึให้ความสําคญักับการศกึษา

ทศันคตขิองนักศกึษาระดบัวทิยาลยัอาชวีศกึษา (ซึง่ถอืเป็นระดบัอุดมศกึษา) ทีม่ตี่อการเรยีนไวยากรณ์ภาษาองักฤษใน

บรบิทของชัน้เรยีกกระบวนการเรยีนรูภ้าษาที่สองในบรบิทของวทิยาลยัอาชวีศกึษาทีเ่ปิดสอนหลกัสูตรภาษาองักฤษ

เชงิภาษาศาสตร ์อาจมลีกัษณะแตกต่างจากบรบิททัว่ไป โดยแมว้่าหลายรายวชิาในหลกัสตูรสายอาชพีน้ีจะมกีารบูรณา

การเน้ือหาไวยากรณ์เขา้ไวใ้นกระบวนการเรยีนการสอน แต่กย็งัมรีายวชิาทีส่อนไวยากรณ์โดยตรงและแยกออกเป็น

รายวิชาอย่างชดัเจน นอกจากน้ี ยังมีการจดัรายวิชาไวยากรณ์ถึงสี่รายวิชาที่นักศึกษาจะต้องเรียนในแต่ละภาค

การศกึษาทีแ่ตกต่างกนัซึ่งสอดคล้องกบังานวจิยัของ Wang and Zhou (2022) พบว่า นักศกึษาสายอาชพีมแีนวโน้มที่
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จะเรยีนไวยากรณ์ดว้ยความเป็นอสิระมากขึน้หากเชื่อมโยงกบัทกัษะการทํางานจรงิ ขณะที ่Chen (2023) แสดงใหเ้หน็ว่า 

การสอนแบบ form-focused instruction ในกลุ่มผูเ้รยีนสายอาชพีสามารถปรบัทศันคตขิองนักศกึษาไดอ้ย่างมนัียสําคญั 

นอกจากน้ี งานวิจัยของ Tan and Low (2023) ในประเทศสิงคโปร์ยังตอกยํ้าว่า ความสามารถด้านไวยากรณ์มี

ความสมัพนัธก์บัความพรอ้มในการทาํงานและการสื่อสารในเชงิอาชพี 

ในระดบัวทิยาลยัอาชวีศกึษา ความต้องการให้ผู้เรยีนมทีกัษะที่สามารถนําไปใช้ได้จรงินัน้มอียู่ในระดบัสูง กล่าวคอื 

การศกึษาสายอาชพีมหีน้าทีเ่ตรยีมผู้เรยีนใหพ้รอ้มสําหรบัการทํางานหรอืการประกอบธุรกิจนอกจากน้ีขอ้บงัคบัของ

สํานักงานคณะกรรมการอาชวีศกึษายงัไดเ้น้นยํ้าว่าการศกึษาสายอาชพีมเีป้าหมายเพื่อผลติบุคลากรใหต้อบสนองต่อ

ความต้องการของภาคอุตสาหกรรมและตลาดแรงงานดงันัน้ จงึเป็นสิง่จําเป็นทีต่้องมคีวามสอดคล้องกนัระหว่างความ

ต้องการของภาคแรงงานและทกัษะที่ได้รบัการฝึกฝนในระบบการศกึษาสายอาชพีซึ่งรวมถึงวชิาภาษาองักฤษทีค่วร

ไดร้บัการจดัการเรยีนการสอนในลกัษณะทีเ่น้นการใชง้านจรงิ มากกว่าการสอนในเชงิทฤษฎีหรอืวเิคราะห์ อย่างไรกต็าม 

การสอนไวยากรณ์มกัเน้นการวเิคราะห์สูตรทางภาษาซึ่งมลีกัษณะเป็นเชงิทฤษฎแีละเชงิวเิคราะห์เป็นหลกัในอกีดา้นหน่ึง 

ไวยากรณ์กลบัเป็นองคป์ระกอบทีไ่ดร้บัการยอมรบัว่ามคีวามสาํคญัในตําแหน่งงานทีต่อ้งใชก้ารสื่อสารโดยตรงกบัลูกคา้ 

เช่น งานดา้นการท่องเทีย่ว หรอืงานในศูนย์บรกิารลูกคา้ (Rao, 2022) นอกจากน้ี ยงัมตีําแหน่งงานอื่นๆทีจ่ําเป็นตอ้ง

ใชท้กัษะไวยากรณ์ในระดบัสงู เช่น งานแปลภาษา การคา้ระหว่างประเทศและงานดา้นกฎหมาย 

 

ระเบียบวิธีวิจยั 

การวจิยัในครัง้น้ีใชร้ะเบยีบวธิเีชงิปรมิาณแบบพรรณนา (descriptive quantitative approach) ผูเ้ขา้ร่วมการวจิยัครัง้น้ี

เป็นนักศกึษาระดบัประกาศนียบตัรวชิาชพีชัน้สูง (ปวส.) ชัน้ปีที ่1 สาขาการบญัช ีวทิยาลยัอาชวีศกึษานครปฐม รวม

ทัง้สิน้ 54 คน แบ่งเป็น 3 หอ้งเรยีน ไดแ้ก่ หอ้ง 1/1 จํานวน 12 คน (ผูห้ญงิทัง้หมด), หอ้ง 1/2 จํานวน 26 คน (ชาย 3 คน 

หญิง 23 คน) และห้อง 1/3 จํานวน 16 คน (ชาย 1 คน หญิง 15 คน) นักศกึษาทุกคนเป็นนักเรยีนสญัชาติไทย และ 

ได้ลงทะเบียนเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษสําหรับงานอาชีพ รหัส 30000-1201 ซึ่งเป็นวิชาบังคับในภาคเรียนที่ 1  

ปีการศึกษา 2567 การเก็บรวบรวมขอ้มูลดําเนินการผ่านแบบสอบถาม ซึ่งประกอบด้วย ข้อความจํานวน 13 ข้อที่

เกี่ยวข้องกับการเรียนรู้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ แบบสอบถามน้ีดัดแปลงมาจากแบบสอบถามของ Mirazna and 

Hikmah (2019) โดยปรบัใหส้อดคล้องกบัวตัถุประสงค์ของการวจิยัในครัง้น้ี ซึ่งมุ่งศกึษาความเกี่ยวขอ้งของการเรยีน

ไวยากรณ์กบัความใฝ่ฝันในสายอาชพีของนักศกึษาขอ้มลูเกี่ยวกบัสายอาชพีทีนั่กศกึษาต้องการในอนาคตถูกรวบรวม

ผ่านแบบสอบถามดว้ยเช่นกนั ขอ้ความทัง้ 13 ขอ้ ในแบบสอบถามมวีตัถุประสงคเ์พื่อระบุทศันคตขิองนักศกึษาทีม่ตี่อ

การเรียนไวยากรณ์ในบริบทของการศึกษาสายอาชีพ ผู้เข้าร่วมถูกขอให้แสดงระดบัความเห็นด้วยต่อข้อความใน

แบบสอบถาม โดยใชม้าตรวดัแบบไลเคริต์ 5 ระดบั (Likert scale) ซึ่งระดบั 1 แสดงถงึ “ไม่เหน็ดว้ยอย่างยิง่” และระดบั 5 

แสดงถึง “เห็นด้วยอย่างยิ่ง”เมื่อเสร็จสิ้นการเก็บข้อมูลแล้ว ได้มีการวิเคราะห์ข้อมูลด้วยสถิติเชิงพรรณนา โดยใช้

โปรแกรม SPSS เวอรช์นั 26 

 

ผลการวิจยั 

ในส่วนน้ีนําเสนอผลการวิเคราะห์ขอ้มูลที่ได้จากแบบสอบถาม ซึ่งจดัทําขึ้นเพื่อสํารวจทศันคติของนักศึกษาระดบั

ประกาศนียบัตรวิชาชีพชัน้สูง (ปวส.) สาขาการบญัชี วิทยาลัยอาชีวศึกษานครปฐม ที่มีต่อการเรียนไวยากรณ์

ภาษาองักฤษ แบบสอบถามประกอบดว้ยขอ้ความจํานวน 13 ขอ้ ซึง่ครอบคลุมหวัขอ้ทีห่ลากหลาย เช่น ความสําคญั

ของไวยากรณ์ในการเรยีนภาษา ความเกีย่วขอ้งของไวยากรณ์กบัอาชพีในอนาคต ความรูส้กึทีม่ตี่อการเรยีนไวยากรณ์ 

และระดบัความเขา้ใจหรอืความยากง่ายของเน้ือหาดงักล่าว โดยผูต้อบแสดงความเหน็ในระดบัมาตรประมาณค่าแบบ 

ลเิคริต์ (Likert Scale) 5 ระดบั 
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การวเิคราะหข์อ้มลูใชส้ถติเิชงิพรรณนาเพื่อรายงานค่าเฉลีย่ (Mean) และส่วนเบีย่งเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) 

สําหรบัแต่ละขอ้ความซึ่งช่วยสะทอ้นระดบัความคดิเหน็ของนักศกึษาในแต่ละด้านอย่างเป็นระบบโดยมุ่งศกึษาทัง้ใน

ภาพรวมและการวเิคราะหเ์จาะจงบางขอ้ความทีเ่กีย่วขอ้งกบัเป้าหมายทางวชิาชพีของผูเ้รยีน 

ผลทีไ่ดจ้ะช่วยตอบคําถามวจิยัทีว่่า นักศกึษาวทิยาลยัอาชวีศกึษามทีศันคตเิช่นไรตอ่การเรยีนไวยากรณ์ภาษาองักฤษ

ทัง้ในฐานะเครื่องมอืเพื่อการเรยีนรูภ้าษาทีส่องและในฐานะองค์ประกอบสําคญัของความสําเรจ็ในสายอาชพีในอนาคต 

ขอ้มลูเหล่าน้ีจะเป็นแนวทางในการพฒันากระบวนการจดัการเรยีนการสอนภาษาองักฤษใหส้อดคล้องกบัความคาดหวงั 

แรงจงูใจ และเป้าหมายของผูเ้รยีนอย่างมปีระสทิธภิาพ 

 

ตารางท่ี 1 สถติเิชงิพรรณนาของทศันคตนัิกศกึษาทีม่ตี่อการเรยีนไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 

ลาํดบั ข้อความ ค่าเฉล่ีย ส่วนเบีย่งเบนมาตรฐาน 

1 ขา้พเจา้คดิว่าการเรยีนไวยากรณ์มคีวามสาํคญัในบรบิทของการ

เรยีนภาษาองักฤษ 

4.18 0.87 

2 ขา้พเจา้คดิว่าการเรยีนไวยากรณ์ช่วยใหส้ามารถสื่อสาร

ภาษาองักฤษไดด้ขีึน้ 

4.00 0.88 

3 ขา้พเจา้คดิว่าการเรยีนไวยากรณ์ช่วยใหส้ามารถประเมนิ

ความสามารถของตนเองในการเรยีนภาษาองักฤษ 

3.88 0.79 

4 ขา้พเจา้คดิว่าการเรยีนไวยากรณ์ช่วยใหป้ระสบความสาํเรจ็ในการ

เรยีนรูภ้าษาองักฤษ 

3.78 0.78 

5 ขา้พเจา้คดิว่าจาํเป็นตอ้งเพิม่ทกัษะทางไวยากรณ์ของตนเอง 4.28 0.96 

6 ขา้พเจา้รูส้กึว่าการเรยีนไวยากรณ์มคีวามเกีย่วขอ้งกบันักศกึษา

วทิยาลยัอาชวีศกึษา 

4.00 0.96 

7 ขา้พเจา้คดิว่าการเรยีนไวยากรณ์มคีวามสาํคญัต่อความใฝ่ฝันใน

สายอาชพีของขา้พเจา้ 

3.95 0.90 

8 ขา้พเจา้ชอบเรยีนไวยากรณ์ 3.28 1.06 

9 ขา้พเจา้คดิว่าการเรยีนไวยากรณ์เป็นเรื่องงา่ย 2.65 1.05 

10 ขา้พเจา้คดิว่าการเรยีนไวยากรณ์เป็นเรื่องสนุก 2.90 1.03 

11 ขา้พเจา้รูส้กึว่าการเรยีนไวยากรณ์เป็นเรื่องยาก 3.75 0.95 

12 ขา้พเจา้รูส้กึว่าการเรยีนไวยากรณ์น่าเบื่อมาก 2.98 0.97 

13 ขา้พเจา้สามารถเรยีนบทเรยีนไวยากรณ์ในหอ้งเรยีนไดอ้ยา่ง

งา่ยดาย 

2.93 0.89 

 

สามารถสรุปไดว้่านักศกึษาระดบัประกาศนียบตัรวชิาชพีชัน้สงู สาขาการบญัช ีวทิยาลยัอาชวีศกึษานครปฐม มทีศันคติ

ที่ค่อนขา้งดตี่อการเรยีนไวยากรณ์ภาษาองักฤษ โดยเฉพาะในด้านที่เกี่ยวขอ้งกบัความจําเป็นของไวยากรณ์ ในการ

เรียนและการใช้ภาษาองักฤษในบริบทวิชาชพี ข้อความที่นักศึกษาแสดงความเห็นด้วยมากที่สุด ได้แก่ ข้อ 5 ที่มี

ค่าเฉลีย่ 4.28 ซึง่สะทอ้นถงึการตระหนักรูใ้นตนเองเกีย่วกบัความตอ้งการพฒันาทกัษะไวยากรณ์ นอกจากน้ี ขอ้ 1 และ 

ขอ้ 2 กไ็ดร้บัการประเมนิอยู่ในระดบัสงู แสดงใหเ้หน็ว่านักศกึษามองว่าไวยากรณ์มบีทบาทสําคญัทัง้ในดา้นการศกึษา

และการสื่อสารอย่างชดัเจนในทางกลบักนั นักศกึษาใหค้ะแนนตํ่ากบัขอ้ความทีเ่กีย่วกบัความสนุก ความงา่ย และความ

เบื่อหน่าย เช่น ขอ้ 9, 10 และ 12 ซึง่มค่ีาเฉลีย่ตํ่ากว่า 3.00 แสดงใหเ้หน็ว่า ผูเ้รยีนไม่ไดรู้ส้กึว่าการเรยีนไวยากรณ์เป็น
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เรื่องง่ายหรอืสนุก แต่กลบัมองว่าเป็นภารกจิทีต่อ้งใชค้วามพยายามอย่างมาก โดยเฉพาะขอ้ 11 ซึ่งกล่าวถงึความยาก

ของไวยากรณ์ มค่ีาเฉลีย่ถงึ 3.75 ซึง่ถอืว่าอยู่ในระดบัสงู 

จากขอ้มลูน้ีสามารถตคีวามไดว้่า แมนั้กศกึษาจะมองเหน็ความสําคญัของไวยากรณ์ในภาพรวม แต่ลกัษณะของเน้ือหา

การเรยีนรูย้งัคงทา้ทาย และอาจส่งผลต่อแรงจงูใจของผูเ้รยีน ดงันัน้ การออกแบบการเรยีนการสอนควรเน้นความสมดุล

ระหว่างการพฒันาทกัษะไวยากรณ์ กบัการสรา้งประสบการณ์การเรยีนรูท้ีน่่าสนใจ เช่น การใชก้จิกรรมสื่อสาร บทบาท

สมมต ิเกมภาษา หรอืสื่อดจิทิลั เพื่อลดความรูส้กึเบื่อหน่ายและเพิม่ความเขา้ใจในบรบิทการใชไ้วยากรณ์ในสถานการณ์

จรงิเพื่อใหเ้ขา้ใจทศันคตขิองนักศกึษาระดบัวทิยาลยัอาชวีศกึษาทีม่ตี่อความเกีย่วขอ้งของการเรยีนไวยากรณ์กบัความ

ใฝ่ฝันในสายอาชพีของตนเองไดล้กึซึ้งยิง่ขึน้ จําเป็นต้องพจิารณาขอ้ความที ่6 และขอ้ความที ่7 ในแบบสอบถามอย่าง

ละเอยีดมากขึน้ โดยขอ้ความที ่6 กล่าวถงึทศันคตขิองนักศกึษาเกี่ยวกบัความเกี่ยวขอ้งของการเรยีนไวยากรณ์กบับรบิท

ของนักศกึษาในระดบัอาชวีศกึษา ส่วนขอ้ความที ่7 กล่าวถึงความสําคญัของการเรยีนไวยากรณ์ต่อความฝันในสาย

อาชพีของตน ทัง้สองขอ้ความน้ีมค่ีาเฉลี่ยอยู่ในระดบัค่อนขา้งสูง โดยขอ้ความที ่6 มค่ีาเฉลี่ยอยู่ที ่4.00 และขอ้ความที ่

7 มค่ีาเฉลี่ยอยู่ที ่3.95 ผลลพัธ์น้ีสะท้อนว่านักศกึษาไม่ได้มองว่าไวยากรณ์เป็นเพยีงส่วนหน่ึงของความสําเร็จในการ

เรยีนรู้ภาษาที่สองเท่านัน้ แต่ยงัเห็นว่ามคีวามเกี่ยวขอ้งกบัการประกอบอาชพีในอนาคตของตนเองด้วยเมื่อจดักลุ่ม

ขอ้มูลค่าเฉลี่ยของขอ้ความที ่6 และ 7 ตามสายอาชพีทีนั่กศกึษาต้องการในอนาคต ซึง่ไดม้าจากแบบสอบถาม พบว่า 

นักศกึษาส่วนใหญ่มรีะดบัความเหน็ดว้ยต่อขอ้ความทัง้สองอยู่ในระดบัสูง (มากกว่า 3.00 ทุกกลุ่ม) ไม่ว่าจะเป็นกลุ่มที่

ต้องการทํางานด้านบญัช ีด้านการบรกิาร ด้านแปลภาษา หรอืงานธุรการทัว่ไป ขอ้มูลเชงิพรรณนาน้ีจะถูกนําเสนอ

เพิม่เติมในตารางที ่2 ซึ่งแสดงใหเ้หน็ความสอดคล้องของทศันคตเิกี่ยวกบัความเกี่ยวขอ้งของไวยากรณ์กบัอาชพีใน

อนาคตของนักศกึษาแต่ละกลุ่ม 

 

ตารางท่ี 2 สถติเิชงิพรรณนาของทศันคตนัิกศกึษาตามสายอาชพีทีต่อ้งการ 

ลาํดบั สายอาชีพท่ีต้องการ จาํนวนผู้ตอบ 

(N) 

ข้อความท่ี 6 

(ค่าเฉล่ีย) 

ข้อความท่ี 6 

(ส่วนเบี่ยงเบนฯ) 

ข้อความท่ี 7 

(ค่าเฉล่ีย) 

ข้อความท่ี 7 

(ส่วนเบี่ยงเบนฯ) 

1 การพาณิชย ์ 2 4.50 0.71 3.50 0.71 

2 การศกึษา 3 4.33 0.58 3.67 0.58 

3 การแปลภาษา 9 4.22 0.83 4.11 0.93 

4 งานราชการและ

นโยบาย 

4 4.50 0.58 4.50 0.58 

5 สื่อสารมวลชนและ

ประชาสมัพนัธ ์

12 3.50 1.17 3.67 1.07 

6 การท่องเทีย่วและการ

บรกิาร 

10 4.00 0.94 4.10 0.88 

 

มรีะดบัความเหน็ดว้ยต่อขอ้ความที ่6 และขอ้ความที ่7 อยู่ในระดบัค่อนขา้งสงู โดยเฉพาะนักศกึษาทีเ่ลอืกอาชพีในกลุ่ม

งานราชการและนโยบาย (ข้อความที่ 7 = 4.50) และการแปลภาษา (ข้อความที่ 7 = 4.11) ซึ่งมองว่าไวยากรณ์มี

บทบาทสําคญัต่อเส้นทางอาชพีของตนทัง้น้ี แม้ว่าการแปลภาษาจะเป็นสาขาที่ควรใหค้วามสําคญักบัไวยากรณ์เป็น

อย่างมาก แต่ผลลพัธ์กลบัแสดงใหเ้หน็ค่าเฉลี่ยของขอ้ความที ่6 ตํ่ากว่ากลุ่มอื่นเลก็น้อย ซึ่งอาจสะทอ้นถงึระดบัความ

คิดเห็นที่หลากหลายภายในกลุ่มนัน้ หรือเป็นผลจากความแตกต่างทางประสบการณ์ของผู้ตอบแบบสอบถามใน

ขณะเดยีวกนั กลุ่มสื่อสารมวลชนและประชาสมัพนัธม์คี่าเฉลีย่ตํ่าทีสุ่ดในขอ้ความที ่6 (3.50) ซึง่อาจแสดงถงึความลงัเล

หรอืการไม่มองว่าไวยากรณ์เป็นแกนกลางของการทาํงานในสายอาชพีนัน้ อย่างไรกต็าม ค่าเฉลีย่ในทุกกลุ่มอาชพียงัคง
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สงูกว่า 3.00 ทัง้หมด แสดงใหเ้หน็ถงึแนวโน้มเชงิบวกของนักศกึษาต่อความสําคญัของไวยากรณ์ในการประกอบอาชพี

ในอนาคตขอ้มูลน้ีจงึสามารถใชเ้ป็นแนวทางสําคญัในการวางแผนการเรยีนการสอนภาษาองักฤษในระดบัอาชวีศกึษา 

โดยเฉพาะการเน้นเน้ือหาดา้นไวยากรณ์ในรูปแบบที่เชื่อมโยงกบัอาชพีทีนั่กศกึษาสนใจ เพื่อเพิม่แรงจูงใจและความ

สอดคลอ้งกบัเป้าหมายในอนาคตของผูเ้รยีน 

 

สรปุผลการวิจยั 

จากผลการศกึษาครัง้น้ีสามารถสรุปไดว้่า นักศกึษาระดบัประกาศนียบตัรวชิาชพีชัน้สงู (ปวส.) สาขาการบญัช ีวทิยาลยั

อาชีวศึกษานครปฐม มีทศันคติเชงิบวกต่อการเรียนไวยากรณ์ภาษาองักฤษอย่างมนัียสําคญั โดยเฉพาะในแง่ของ

ความสาํคญัของไวยากรณ์ต่อความสาํเรจ็ในการเรยีนภาษาองักฤษเป็นภาษาทีส่อง (L2) ตลอดจนการนําไปใชใ้นบรบิท

วชิาชพีและอาชพีในอนาคต นักศกึษาส่วนใหญ่เหน็ว่าไวยากรณ์เป็นพืน้ฐานสําคญัทีส่่งเสรมิทกัษะทางภาษาทัง้ในดา้น

การสื่อสาร การอ่านจบัใจความ การเขยีนเอกสาร และความถูกตอ้งทางภาษาทศันคตเิหล่าน้ีสอดคลอ้งกบัผลการศกึษา 

เช่น Jean and Simard (2011), Mirazna and Hikmah (2019) และ  Sevik et al. (2018) ที่พบว่า ผู้ เรียนในระดับ

มธัยมศกึษาและอาชวีศกึษาต่างมองว่า ไวยากรณ์เป็นองคป์ระกอบทีข่าดไม่ไดใ้นการเรยีนรูภ้าษา แมว้า่ในบางกรณีจะ

พบความรูส้กึเชงิลบต่อความยากหรอืความน่าเบื่อของไวยากรณ์ แต่ผลการศกึษาน้ีกลบัแสดงใหเ้หน็ว่านักศกึษาชาวไทย

ในระดบั ปวส. ไม่ไดม้องว่าไวยากรณ์เป็นเรื่องน่าเบื่ออย่างยิง่ อกีทัง้ยงัแสดงความตัง้ใจทีจ่ะพฒันาทกัษะไวยากรณ์ของ

ตนเองเพิม่เตมิ โดยขอ้ความทีว่่า “ขา้พเจา้คดิว่าจําเป็นต้องเพิม่ทกัษะทางไวยากรณ์ของตนเอง” มค่ีาเฉลี่ยสูงทีสุ่ดใน

แบบสอบถาม 

เมื่อพจิารณาทศันคตเิกี่ยวกบัความสมัพนัธร์ะหว่างไวยากรณ์กบัอาชพี พบว่า นักศกึษาในทุกกลุ่มสายอาชพี ไม่ว่าจะ

เป็นการพาณิชย ์การศกึษา การแปลภาษา งานราชการ สื่อสารมวลชน หรอืการท่องเทีย่ว ต่างมรีะดบัความเหน็ดว้ยใน

ขอ้ความทีก่ล่าวว่าไวยากรณ์มคีวามสําคญัต่อการประกอบอาชพีในอนาคตค่าเฉลี่ยในทุกกลุ่มอยู่ในระดบัสูงกว่า 3.00 

แสดงให้เหน็ว่า ไวยากรณ์ไม่ไดถู้กจํากดัอยู่เฉพาะในสายงานวชิาการหรอืการแปลภาษาเท่านัน้แต่ยงัถูกมองว่าเป็น

เครื่องมอืพืน้ฐานสาํหรบัการสื่อสารในหลากหลายบรบิทวชิาชพี โดยเฉพาะในงานทีเ่กีย่วขอ้งกบัการบรกิาร การสื่อสาร

ระหว่างบุคคล และงานที่ต้องใชภ้าษาอย่างเป็นทางการผลการวจิยัในครัง้น้ีจงึชี้ใหเ้หน็ว่าไวยากรณ์ยงัคงมบีทบาทที่

ชดัเจนและเป็นทีย่อมรบัในระบบการศกึษาสายอาชพี แม้ในยุคทีก่ารสอนภาษาเน้นความสามารถในการสื่อสารเป็น

หลกัทศันคตเิชงิบวกของนักศกึษาเป็นสิง่ทีค่วรค่าแก่การส่งเสรมิผ่านการออกแบบกระบวนการเรยีนรูท้ีม่คีวามยดืหยุ่น 

น่าสนใจ และเชื่อมโยงกบับรบิทของอาชพีจรงิมากขึน้ เช่น การใช้สถานการณ์จําลองในสายอาชพีการฝึกเขยีนอเีมล

ธุรกจิหรอืการใชส้ื่อออนไลน์ทีม่กีารใชภ้าษาอย่างมรีปูแบบ อย่างไรกต็าม ขอ้จาํกดัของการวจิยัครัง้น้ีคอืขนาดของกลุ่ม

ตวัอย่างทีย่งัมจีาํนวนจาํกดั การวเิคราะห์ทางสถติใินระดบัความสมัพนัธเ์ชงิลกึจงึอาจยงัไม่สามารถสรุปอย่างทัว่ไปได ้

การศึกษาวิจยัในอนาคตควรพิจารณาเพิ่มจํานวนผู้ตอบแบบสอบถามให้ครอบคลุมมากขึ้น และอาจใช้วิธีวิจยัเชงิ

คุณภาพร่วมดว้ย เช่น การสมัภาษณ์เชงิลกึหรอืการสนทนากลุ่ม เพื่อใหเ้ขา้ใจความคดิ ทศันคต ิและประสบการณ์ของ

นักศกึษาไดร้อบดา้นยิง่ขึน้ 

ยิง่ไปกว่านัน้นักศกึษาระดบัอาชวีศกึษามทีศันคตเิชงิบวกต่อการเรยีนไวยากรณ์ภาษาองักฤษ โดยส่วนใหญ่เหน็ว่า 

ไวยากรณ์เป็นองค์ประกอบสําคญัของการเรียนรู้ภาษาองักฤษที่สอง (L2) และมีความเกี่ยวขอ้งกับทัง้การเรยีนใน

สถาบนัและการทาํงานในอนาคต ผลดงักล่าวสอดคล้องกบังานวจิยัของ Mirazna and Hikmah (2019) ทีช่ ี้ว่า นักเรยีน

ระดบัอาชวีศกึษาและมธัยมศกึษาให้ความสําคญัต่อไวยากรณ์ เน่ืองจากมองว่าเป็นรากฐานที่ทําให้สามารถพฒันา

ทกัษะภาษาอื่นๆ ไดอ้ย่างมัน่คง อย่างไรกต็าม ผลลพัธข์องการศกึษาครัง้น้ีแตกต่างจาก Jean และ Simard (2011) ซึง่

พบว่านักเรยีนมธัยมศกึษาแมจ้ะยอมรบัถงึความสาํคญัของไวยากรณ์ แต่กลบัมองว่าการเรยีนไวยากรณ์ไม่น่าสนใจและ

ค่อนข้างน่าเบื่อ ความแตกต่างน้ีอาจอธบิายได้ว่า นักศึกษาอาชีวศึกษามีแรงจูงใจที่เชื่อมโยงโดยตรงกับอาชพีใน
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อนาคต (Nguyen & Pham, 2022; Chen, 2023) และมองว่าไวยากรณ์เป็นทักษะที่สามารถนําไปใช้จริงได้ใน

สถานการณ์การทาํงาน 

แม้ว่างานวิจยัครัง้น้ีจะให้ข้อมูลที่มีคุณค่าต่อความเข้าใจทศันคติของนักศึกษาอาชีวศึกษาต่อการเรียนไวยากรณ์

ภาษาองักฤษ แต่กย็งัมขีอ้จาํกดับางประการทีค่วรพจิารณา 

ประการแรก กลุ่มตวัอย่างทัง้หมดมาจากนักศกึษาวทิยาลยัอาชวีศกึษาแห่งเดยีว และจํากดัอยู่ในสาขาการบญัช ีทําให้

ผลการวจิยัอาจไม่สามารถอา้งองิไปยงันักศกึษาอาชวีศกึษาในสาขาอื่นหรอืสถาบนัอื่นไดอ้ย่างครอบคลุม (Tan & Low, 

2023) 

ประการที่สอง การวิจัยน้ีเป็นการวิจยัเชิงปริมาณที่เก็บข้อมูลผ่านแบบสอบถามเท่านัน้ ซึ่งแม้จะสามารถสะท้อน

ภาพรวมของทศันคตไิด ้แต่กไ็ม่สามารถอธบิายถงึเหตุผลเชงิลกึทีอ่ยู่เบื้องหลงัทศันคตขิองนักศกึษาไดอ้ย่างละเอียด 

ดงันัน้ การวจิยัในอนาคตควรใช้วิธกีารเชงิคุณภาพ เช่น การสมัภาษณ์เชิงลึกหรือการสนทนากลุ่ม (focus group) 

เพื่อใหเ้ขา้ใจความคดิ แรงจงูใจ และประสบการณ์ของนักศกึษาไดช้ดัเจนยิง่ขึน้ 

ทา้ยทีสุ่ดน้ี ผลการวจิยัชีใ้หเ้หน็ว่า เมื่อผูเ้รยีนมทีศันคตเิชงิบวกตอ่การเรยีนไวยากรณ์แลว้ สิง่ทีค่รผููส้อนควรดาํเนินการ

ต่อไป คอื การสรา้งสภาพแวดล้อมการเรยีนรูท้ีส่่งเสรมิการมส่ีวนร่วม การลดความรูส้กึกลวัหรอืความยากทีเ่กี่ยวขอ้ง

กบัไวยากรณ์ และการพฒันาแนวทางการสอนทีผ่สมผสานระหว่างทฤษฎกีบัการปฏบิตัจิรงิ เพื่อใหนั้กศกึษาสามารถนํา

ไวยากรณ์ไปใชอ้ย่างมัน่ใจทัง้ในบรบิทของการเรยีนและการทาํงานในอนาคต 
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